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Молодая пара была влюблена друг в друга. Он был пожилым человеком, поэтому не хотел
вмешиваться. 'Кстати, почему Гун Тяньхао стал таким бесстыдным в последнее время? Он так
открыто флиртовал с моей дочерью, когда я стоял рядом".

"Все верно. Я отец Юй'Эр. Почему я должен уходить? Это он должен уйти".

Сяо Чжэнъян вышел со двора и увидел, что все жители деревни спешат к деревенскому
комитету. Он облегченно вздохнул и последовал за толпой.

В сельском комитете жители толпились вокруг старосты: "Староста, что происходит? Почему
вдруг появилась команда по сносу?".

"Все верно. После того, как они снесут наши дома, где мы будем жить? Даже если будет
компенсация, мы не сможем найти новое место так скоро".

"Но почему люди вообще пришли сносить наши дома?"

Вопросы летели отовсюду.

Староста деревни взял в руки мегафон и громко сказал: "Так, все, давайте немного помолчим.
У вас слишком много вопросов. Вы хотите, чтобы я отвечал на них снова и снова? Пожалуйста,
найдите место и сядьте. Когда все будут здесь, я отвечу на все вопросы сразу, хорошо?".

Жители деревни разошлись и нашли место, где сесть. Некоторые стояли. Они обсуждали то,
что произошло ранее.

Это произошло слишком неожиданно. Если бы не молодой мастер Гонг, их дома уже были бы
разрушены. Они работали на полях, поэтому их не было дома. Когда они вернутся, их домов
уже не будет. Это было слишком страшно.

После некоторого ожидания прибыли все 186 семей. Большинство встреч проходило в
разделенных группах. Это был один из немногих случаев, когда присутствовали все
домохозяйства.

Староста деревни взял в руки мегафон и сказал: "Всем тихо. Слушайте меня".

"Староста деревни, поторопитесь. Мы умираем от волнения".

"Люди, вам нужно заткнуться! Вы так громко кричите! Как вы ожидаете, что староста деревни
будет говорить?" Кто-то тут же закричал в недовольстве.

В зале воцарилась тишина. После этого староста деревни взял в руки мегафон и продолжил
говорить: "На самом деле, я тоже был очень удивлен, когда увидел команду по сносу. Это
произошло потому, что я только сегодня утром получил уведомление из округа".

"Когда я получил уведомление о сносе, я тоже был очень шокирован.

"Но еще больше я был потрясен, когда кто-то сказал мне, что команда по сносу уже
направляется в деревню. Поэтому я быстро помчался обратно. Но когда я спешил обратно, я
увидел, что команда по сносу уезжает".



Наступила минута молчания. Затем кто-то спросил: "Староста деревни, значит ли это, что вы
вообще не знали о сносе?".

Староста кивнул, а затем покачал головой.

Это очень озадачило жителей деревни.

"Староста деревни, что вы имеете в виду?" громко спросил кто-то.

Староста горько улыбнулся и сказал: "Как бы это сказать? Я слышал, что один большой
начальник облюбовал деревню Таоюань и планирует превратить ее в туристический центр".

Староста деревни, почему вы не рассказали нам об этом раньше?". Кто-то тут же пожаловался:
"Если бы вы сказали нам раньше, мы были бы морально готовы. Мы бы не узнали об этом, пока
кто-то не постучался бы к нам в дверь с погрузчиком".

Многие согласились.

Староста деревни сказал: "Потому что это было только по слухам. Я не знал, правда это или
нет. Я не хотел заставлять людей волноваться. Это повлияло бы на работу каждого. Вы
думаете, я бы так поступил?".

"Но чем это лучше, чем то, что кто-то внезапно придет и снесет наш дом?" начал жаловаться
один из жителей деревни.

Староста деревни снова горько рассмеялся и продолжил: "Я не сказал всем об этом, потому что
думал, что застройщик сначала сообщит нам, прежде чем начать снос. Обычно они должны
были получить наше согласие, прежде чем приступить к сносу".

"Как бы я теперь узнал, что эта компания придет, как бандит, и заставит снести дом?"

Большинство жителей деревни начали сочувствовать старосте.

Однако в этот момент кто-то спросил: "Староста деревни, похоже, что мы получим
компенсацию за снос, верно?".

Староста деревни повернулся к Сяо Чэнцаю, который задал этот вопрос, и его лицо было
немного сердитым.

Староста деревни угрюмо ответил: "Да, компенсация будет. Вы готовы продать свой дом за
жалкие 5000 юаней на каждого члена семьи?".

Сяо Чэнцай угрюмо ответил: "Почему бы и нет? В конце концов, мой дом уже такой старый". В
его семье было пять членов. Поэтому он мог получить 25 000. Получив 40 000 юаней, он мог
переехать из деревни Таоюань и жить лучше.

Услышав это, староста деревни пришел в ярость.

Он указал на Сяо Чэнкая и выругался: "Сяо Чэнкай, это все твоя вина! Если бы ты не продал
чужакам новость о Маленьком Короле Скота, разве это случилось бы?".

Все были шокированы.



"Староста деревни, что вы имеете в виду?"

"Именно так, староста деревни. Скажите нам, что именно происходит? Какое отношение это
имеет к Сяо Чэнцаю и Королю мелкого рогатого скота?"

Староста деревни не смог скрыть своего гнева: "Вы думаете, что владелец застройщика
действительно любит деревню Таоюань и хочет превратить ее в туристический центр? Это все
чушь! Им нужна наша земля, на которой можно выращивать хорошую клубнику и овощи".

"Что?"

Все сразу почувствовали, что это невероятно.

"Но причина, почему земля такая плодородная, это из-за Маленького Короля Скота Сяо
Линьюя!"

Как только он это сказал, все сразу поняли, что происходит.

"Староста деревни, значит, большой босс действительно хотел заполучить деревню Таоюань
для Маленького Короля Скота?"

Староста кивнул и ответил: "Верно!".

"Но если они действительно пришли за королем мелкого рогатого скота, то они могут просто
прийти и забрать его. Почему они так суетятся, снося наш дом?"

Некоторые люди сразу же обвинили семью Сяо Линъюя.

"Все верно.

Раз их цель - Король мелкого рогатого скота, почему должны страдать остальные?"

Когда староста деревни услышал это, его лицо покрылось черными морщинами. Он сурово
крикнул: "Заткнись. Что за чушь ты несешь? Значит, ты не возражаешь против того, что Король
мелкого рогатого скота стал мишенью? Это потому, что Король мелкого рогатого скота не
принадлежит к вашей семье? Тебе не жалко его, чтобы его продали?

вот так?

"Есть ли у вас совесть? Разве вам не помог навоз Короля мелкого рогатого скота? Разве ваши
посевы не выросли лучше благодаря удобрениям, сделанным из его навоза?"

'Слова старосты деревни были резкими, что заставило тех, кто хотел обвинить семью Сяо,
смутиться.

Они возразили: "Мы просто сказали правду. Староста деревни, почему вы говорите такие
резкие слова?"

Староста деревни холодно ответил: "Если бы я не использовал эти грубые слова, ваши слова
были бы еще грубее".

Сразу же эти люди замолчали. Эти люди получили выгоду от Маленького Короля Скота, но они
без колебаний продали его. Это было неразумно.



Староста деревни посмотрел на небольшую группу жителей с опущенными головами. Он
хмыкнул и больше ничего не сказал.

"Староста, какое отношение имеет снос к Сяо Чэнцаю и Королю мелкого рогатого скота?"
спросил кто-то. Всем стало интересно.

Староста ответил: "Эти двое неразрывно связаны. Это Сяо Чэнцай продал новость о Маленьком
Короле Скота начальнику, который послал людей разрушить нашу деревню".

Когда Сяо Чэнцай услышал это, его выражение лица внезапно изменилось.

Он сразу же защитился: "Начальник деревни, я не делал ничего подобного. Не обвиняйте
меня."

Староста деревни сказал очень сердито: "Обвинять тебя? Сяо Чэнцай, неужели ты думаешь,
что я буду говорить такие вещи без доказательств?".

Когда Сяо Чэнцай услышал, что есть доказательства, его зрачки сузились. Он почувствовал,
что это очень невероятно.

Он громко сказал: "Невозможно. Я явно не..."

Но он не стал продолжать и резко остановился...
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